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נִי1 בְּ֭
ลกูเอ๋ย

ר שְׁמֹ֣
จง–รกัษา
H8104

אֲמָרָ֑י
ถ้อยคำา–ของ–ขา้
H0561

י וּמִ֝צְוֹתַ֗
และ–บญัญัติ–ของ–ขา้
H4687

ן תִּצְפֹּ֥
จง–เก็บ–รกัษา
H6845

ךְ׃ אִתָּֽ
ไว–้กับ–เจา้
H0854

บุตรชายของเราเอ๋ย จงรกัษาบรรดาถ้อยคำาของเราไว ้จงสะสมบญัญัติทัง้หลายของเราไวกั้บเจา้

ר2 שְׁמֹ֣
จง–รกัษา
H8104

מִצְוֹתַ֣י
บญัญัติ–ของ–ขา้
H4687

וֶחְיֵה֑
แล้ว–จะ–มชีวีติ
H2421

י וְת֝וֹרָתִ֗
และ–คำาสอน–ของ–ขา้
H8451

כְּאִישׁ֥וֹן
ดจุ–แก้วตา
H0380

עֵינֶֽיךָ׃
ตา–ของ–เจา้

จงรกัษาบญัญัติทัง้หลายของเรา และดำารงชวีติอยู ่และกฎเกณฑ์ของเราดจุแก้วตาของเจา้

ם3 קָשְׁרֵ֥
จง–ผกู
H7194

עַל־
บน

אֶצְבְּעֹתֶ֑יךָ
นิ้วมอื–ของ–เจา้
H0676

ם תְבֵ֗ כָּ֝
จง–เขยีน
H3789

עַל־
บน

ל֥וּחַ
แผน่–จารกึ
H3871

ךָ׃ לִבֶּֽ
ใจ–ของ–เจา้

จงมดัพวกมนัไวบ้นนิ้วมอืของเจา้ จงเขยีนพวกมนัไวบ้นแผน่จารกึแหง่ใจของเจา้

ר4 אֱמֹ֣
จง–พูด–กับ
H0559

חָכְמָה לַֽ֭
สติปัญญา–วา่
H2451

תִי אֲחֹ֣
เจา้–เป็น–พีส่าว–ของ–ขา้
H0269

אָתְּ֑
เจา้

ע וּמֹ֝דָ֗
และ–ญาติ
H4129

לַבִּינָה֥
ความเขา้ใจ
H0998

א׃ תִקְרָֽ
จง–เรยีก
H7121

จงกล่าวแก่สติปัญญาวา่ �เธอเป็นพีส่าวของขา้� และจงเรยีกความเขา้ใจวา่ญาติผูห้ญิงของเจา้

לִשְׁ֭מָרְך5ָ
เพื่อ–ปกปอ้ง–เจา้
H8104

ה מֵאִשָּׁ֣
จาก–หญิง
H0802

זָרָ֑ה
แปลกหน้า

נָּכְרִיָּ֗ה מִ֝
จาก–หญิงต่างด้าว
H5237

יהָ אֲמָרֶ֥
ถ้อยคำา–ของ–นาง
H0561

יקָה׃ הֶחֱלִֽ
ล่อลวง

เพื่อทัง้สองจะรกัษาเจา้ไวใ้หพ้น้จากหญิงชัว่ จากหญิงสญัจรท่ีพูดปอ้ยอด้วยบรรดาถ้อยคำาของนาง

כִּ֭י6
เพราะ

בְּחַלּ֣וֹן
ผา่น–หน้าต่าง
H2474

י בֵּיתִ֑
บา้น–ของ–ขา้

בְּעַ֖ד
ผา่น
H1157

י אֶשְׁנַבִּ֣
ชอ่งระเบยีง–ของ–ขา้
H0822

פְתִּי׃ נִשְׁקָֽ
ขา้–มอง–ลงไป
H8259

เพราะท่ีหน้าต่างบา้นของเรา เราได้มองออกไปตามบานเกล็ดของเรา

וָאֵ֤רֶא7
และ–ขา้–เหน็
H7200

בַפְּתָאיִ֗ם
ท่ามกลาง–คนอ่อนต่อโลก

ינָה בִ֤ אָ֘
ขา้–สงัเกต
H0995

ים בַבָּנִ֗
ท่ามกลาง–เด็กหนุ่ม

נַעַ֣ר
หนุ่ม
H5288

חֲסַר־
ไร้
H2638

ב׃ לֵֽ
สติปัญญา

และได้มองเหน็ท่ามกลางพวกคนเขลา เราได้สงัเกตท่ามกลางคนหนุ่ม ๆ ก็มหีนุ่มคนหนึ่งท่ีไรค้วามเขา้ใจ

עֹבֵר8֣
เดิน–ผา่น

בַּ֭שּׁוּק
ตลาด
H7784

אֵצֶ֣ל
ใกล้
H0681

פִּנָּ֑הּ
มุม–ของ–นาง
H6438

רֶךְ וְדֶ֖
และ–ทาง–สู่
H1870

בֵּיתָ֣הּ
บา้น–ของ–นาง

ד׃ יִצְעָֽ
เขา–เดิน
H6805

ผูผ้า่นไปตามถนนใกล้ทางแยกของนาง และเขาไปตามทางซึ่งไปยงับา้นของนาง

בְּנֶֽשֶׁף־9
ใน–เวลา–สนธยา
H5399

בְּעֶ֥רֶב
ใน–ตอนเยน็
H6153

י֑וֹם
วนั
H3117

בְּאִישׁ֥וֹן
ใน–ความมดืมดิ–ของ
H0380

יְלָה לַ֝֗
กลางคืน
H3915

ה׃ וַאֲפֵלָֽ
และ–ความมดื
H0653

ในเวลาโพล้เพล้ ในเวลาเยน็ ในเวลากลางคืนใกล้ค่ำาและมดื
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וְהִנֵּ֣ה10
และ–ดเูถิด
H2009

אִשָּׁ֭ה
หญิง
H0802

לִקְרָאת֑וֹ
มา–พบ–เขา
H7125

ית שִׁ֥
แต่ง–ดจุ
H7897

זוֹ֝נָ֗ה
หญิงโสเภณี
H2181

רַת וּנְצֻ֥
และ–ระมดัระวงั–ใน
H5341

ב׃ לֵֽ
ใจ

และดเูถิด หญิงคนหนึ่งมาพบเขาสวมใสเ่ครื่องแต่งกายของหญิงโสเภณี และใจมเีล่หเ์หล่ียม

הֹמִיָּ֣ה11
นาง–สง่เสยีงดัง
H1993

יא הִ֣
นาง
H1931

וְסֹרָ֑רֶת
และ–ดื้อดึง
H5637

הּ בֵיתָ֗ בְּ֝
ใน–บา้น–ของ–นาง

לאֹ־
ไม่
H3808

יִשְׁכְּנ֥וּ
อยู่
H7931

יהָ׃ רַגְלֶֽ
เท้า–ของ–นาง
H7272

(นางจดัจา้นและหวัรัน้ เท้าของนางไมอ่าศัยอยูใ่นบา้นของนาง

עַם 12 ׀פַּ֤
บางครัง้
H6471

בַּח֗וּץ
ท่ี–กลางแจง้
H2351

עַם פַּ֥
บางครัง้
H6471

בָּרְחֹב֑וֹת
ตาม–ลาน–กวา้ง
H7339

צֶל וְאֵ֖
และ–ใกล้
H0681

כָּל־
ทกุ
H3605

פִּנָּ֣ה
มุม
H6438

ב׃ תֶאֱרֹֽ
นาง–ซุม่–ซอ่น
H0693

ประเดี๋ยวนางอยูข่า้งนอก ประเดี๋ยวอยูต่ามถนน และหมอบคอยอยูท่ี่ทกุมุม)

וְהֶחֱזִי֣קָה13
แล้ว–นาง–จบั–ตัว
H2388

בּ֭וֹ
เขา

וְנָשְׁ֣קָה־
และ–จูบ

לּ֑וֹ
เขา

הֵעֵ֥זָה
หน้า–ด้าน
H5810

יהָ נֶ֗ פָ֝
หน้า–ของ–นาง
H6440

אמַר וַתֹּ֣
แล้ว–พูด–กับ
H0559

לֽוֹ׃
เขา–วา่

นางจงึจบัเขาและจุบเขา และด้วยใบหน้าไรย้างอายได้พูดกับเขาวา่

זִבְחֵי14֣
เครื่องบูชา
H2077

ים שְׁלָמִ֣
สนัติภาพ
H8002

עָלָי֑
อยู–่กับ–ขา้

יּ֗וֹם הַ֝
วนันี้
H3117

מְתִּי שִׁלַּ֥
ขา้–ได้–สำาเรจ็

י׃ נְדָרָֽ
คำาปฏิญาณ–ของ–ขา้
H5088

�ฉันมเีครื่องสนัติบูชาอยูกั่บฉัน วนันี้ฉันได้ทำาตามคำาปฏิญาณต่าง ๆ ของฉันแล้ว

עַל־15
ดังนัน้

כֵּ֭ן
แหละ

יָצָא֣תִי
ขา้–จงึ–ออกมา
H3318

לִקְרָאתֶ֑ךָ
พบ–เจา้
H7125

לְשַׁחֵ֥ר
เพื่อ–แสวงหา
H7836

יךָ נֶ֗ פָּ֝
ใบหน้า–ของ–เจา้
H6440

ךָּ׃ וָאֶמְצָאֶֽ
และ–ขา้–ก็–พบ–เจา้
H4672

ฉะนัน้ ฉันจงึออกมาหาเธอ เสาะหาหน้าของเธออยา่งขยนัขนัแขง็ และฉันได้พบเธอแล้ว

מַ֭רְבַדִּים16
ผา้ปู
H4765

רָבַדְ֣תִּי
ขา้–ปู
H7234

י עַרְשִׂ֑
เตียงนอน–ของ–ขา้
H6210

טֻב֗וֹת חֲ֝
ปัก
H2405

אֵט֥וּן
ผา้ลินิน
H0330

יִם׃ מִצְרָֽ
จาก–อียปิต์
H4714

ฉันได้ประดับท่ีนอนของฉันด้วยบรรดาผา้ปูทำาด้วยสิง่ทอ พรอ้มด้วยงานแกะสลัก พรอ้มด้วยผา้ปา่นเนื้อละเอียดแหง่อียปิต์

נַפְ֥תִּי17
ขา้–โรย

י מִשְׁכָּבִ֑
เตียงนอน–ของ–ขา้
H4904

ר מֹ֥
ด้วย–มดยอบ
H4753

ים הָלִ֗ אֲ֝
กฤษณา
H0174

וְקִנָּמֽוֹן׃
และ–อบเชย
H7076

ฉันได้อบท่ีนอนของฉันด้วยมดยอบ กฤษณา และอบเชย

לְכָה18֤
มาเถิด
H3212

נִרְוֶה֣
ให–้เรา–ดื่มด่ำา
H7301

דֹ֭דִים
ความรกั
H1730

עַד־
จนกระทัง่
H5704

קֶר הַבֹּ֑
รุง่เชา้
H1242

ה נִתְ֝עַלְּסָ֗
ให–้เรา–เพลิดเพลิน
H5965

ים׃ בָּאֳהָבִֽ
ด้วย–ความรกั
H0159

มาเถอะ ใหพ้วกเรามาอ่ิมด้วยความรกัจนถึงรุง่เชา้ ใหพ้วกเราปลอบโยนตัวเองด้วยความรกั

י19 כִּ֤
เพราะ

אֵי֣ן
ไม–่มี
H0369

הָאִ֣ישׁ
สาม–ีของ–ขา้
H0376

בְּבֵית֑וֹ
อยู–่ใน–บา้น

ךְ לַ֗ הָ֝
เขา–ได้–ไป
H1980

בְּדֶ֣רֶךְ
ใน–ทาง
H1870

מֵרָחֽוֹק׃
ไกล
H7350

เพราะผวัของฉันไมอ่ยูบ่า้น เขาออกเดินทางไปไกลแล้ว
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רוֹר־20 צְֽ
ถงุ–เงิน

הַ֭כֶּסֶף
เงิน
H3701

ח לָקַ֣
เขา–เอา–ไป
H3947

בְּיָד֑וֹ
ใน–มอื–ของ–เขา
H3027

לְי֥וֹם
ใน–วนั–พระจนัทรเ์พญ็
H3117

סֶא כֵּ֗ הַ֝
เขา–จะ–กลับ
H3677

א ֹ֥ יָב
มา
H0935

בֵיתֽוֹ׃
บา้น–ของ–เขา

เขาเอาเงินถงุหนึ่งติดตัวไปด้วย และพอถึงวนักำาหนดไวเ้ขาจงึจะกลับมาบา้น�

הִטַּ֭תּו21ּ
นาง–ล่อลวง–เขา
H5186

ב בְּרֹ֣
ด้วย–คำาพูด–มากมาย–ของ–นาง
H7230

לִקְחָהּ֑
คำาชกัชวน–ของ–นาง
H3948

לֶק בְּחֵ֥
ด้วย–คำาพูด–ล่ืน–ของ

יהָ פָתֶ֗ שְׂ֝
รมิฝีปาก–ของ–นาง
H8193

נּוּ׃ תַּדִּיחֶֽ
นาง–ชกันำา–เขา
H5080

ด้วยคำาพูดอันไพเราะนางทำาใหเ้ขายอมจำานน ด้วยคำาปอ้ยอแหง่รมิฝีปากของนาง นางก็บงัคับเขา

ה֤וֹלֵ֥ך22ְ
เขา–ตาม
H1980

יהָ אַחֲרֶ֗
นาง–ไป

ם תְאֹ֥ פִּ֫
ทันที
H6597

כְּ֭שׁוֹר
ดจุ–ววั
H7794

אֶל־
ท่ี–ถกูนำา–ไป
H0413

טָבַ֣ח  
สู–่โรงฆา่
H2874

יָב֑וֹא
มา
H0935

כֶס וּכְ֝עֶ֗
และ–ดจุ–ตรวน
H5914

אֶל־
ท่ี–ใส่
H0413

מוּסַ֥ר
คำาสัง่สอน–แก่
H4148

יל׃ אֱוִֽ
คนโง่
H0191

เขาติดตามนางไปทันที เหมอืนอยา่งววัตัวผูไ้ปสูก่ารฆา่ หรอืเหมอืนอยา่งคนเขลาท่ีไปรบัโทษท่ีขื่อ

עַד23֤
จนกระทัง่
H5704

ח יְפַלַּ֪
ลกูศร–เจาะทะลุ
H6398

ץ חֵ֡
ศร
H2671

בֵד֗וֹ כְּֽ
ตับ–ของ–เขา
H3516

כְּמַהֵר֣
ดจุ–นก

צִפּ֣וֹר
นก
H6833

אֶל־
ท่ี–บนิ–เขา้–สู่
H0413

ח פָּ֑
กับดัก

א־ ֹֽ וְל
และ–ไม่
H3808

ע יָדַ֝֗
รู ้
H3045

י־ כִּֽ
วา่

בְנַפְשׁ֥וֹ
ด้วย–ชวีติ–ของ–เขา
H5315

הֽוּא׃
เอง
H1931

פ
—

จนกระทัง่หอกปักทะลตัุบของเขา ดจุนกรนเขา้ไปหาบว่ง และไมท่ราบวา่สิง่นี้มุง่เอาชวีติของเขา

ה24 וְעַתָּ֣
และ–บดันี้
H6258

בָ֭נִים
ลกูทัง้หลาย

שִׁמְעוּ־
จง–ฟงั
H8085

לִ֑י
ขา้

יבוּ וְהַ֝קְשִׁ֗
และ–จง–เอาใจใส่
H7181

לְאִמְרֵי־
ถ้อยคำา–ของ
H0561

י׃ פִֽ
ปาก–ขา้
H6310

ฉะนัน้บดันี้ จงตัง้ใจฟงัเราเถิด โอ พวกเจา้ บุตรทัง้หลายเอ๋ย และจงตัง้ใจต่อบรรดาถ้อยคำาแหง่ปากของเรา

אַל־25
อยา่
H0408

יֵשְׂ֣טְ
ให–้หนัเห
H7847

אֶל־
ไป–สู่
H0413

דְּרָכֶי֣הָ
ทาง–ของ–นาง
H1870

ךָ לִבֶּ֑
ใจ–ของ–เจา้

אַל־
อยา่
H0408

תַע תֵּ֝
หลงทาง
H8582

יהָ׃ בִּנְתִיבוֹתֶֽ
ใน–วถีิ–ของ–นาง

อยา่ใหใ้จของเจา้หนัไปตามทางทัง้หลายของนาง อยา่หลงทางไปในบรรดาวถีิของนาง

י־26 כִּֽ
เพราะ

ים רַבִּ֣
มากมาย

חֲלָלִ֣ים
ผูบ้าดเจบ็

ילָה הִפִּ֑
นาง–ได้–ทำาล้ม
H5307

ים וַעֲ֝צֻמִ֗
และ–เขม้แขง็
H6099

כָּל־
บรรดา
H3605

הֲרֻגֶֽיהָ׃
ผูถ้กูฆา่–โดย–นาง
H2026

เพราะนางได้เหวีย่งลงคนเป็นอันมากผูไ้ด้รบับาดแผล ใชแ่ล้ว ผูม้กีำาลังจำานวนมากได้ถกูฆา่เสยีโดยนาง

דַּרְכֵי27֣
ทาง–ของ
H1870

שְׁא֣וֹל
แดนมรณา
H7585

בֵּיתָ֑הּ
คือ–บา้น–ของ–นาง

יֹרְ֝ד֗וֹת
นำา–ลง–ไป–สู่
H3381

אֶל־
หอ้ง–แหง่
H0413

חַדְרֵי־
ความตาย
H2315

וֶת׃ מָֽ
—
H4194

פ
—

บา้นของนางเป็นทางไปสูน่รก ลงไปถึงหอ้งทัง้หลายแหง่ความตาย
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